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INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES recaído en el proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, sobre aprobación de las modificaciones del Convenio Constitutivo del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), dispuestas en la sección 1 de la resolución 12/95 de la Asamblea de Gobernadores del BID, el 12 de julio de 1995.


___________________________________________________________________











HONORABLE SENADO:








	Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de informaros respecto del proyecto de acuerdo -en segundo trámite constitucional, e iniciado en Mensaje de S.E. el Presidente de la República- individualizado en el rubro.





	NOTA. Conforme a lo preceptuado en el artículo 127 del Reglamento de la Corporación, vuestra Comisión, unánimemente, acordó proponer al Excelentísimo señor Presidente que el asunto -atendida su naturaleza- se discuta, en la Sala, en general y particular, a la vez.











----------








	Nuestro país suscribió el Convenio Constitutivo del Banco Interamericano de Desarrollo con fecha 8 de abril de 1959. Este instrumento internacional fue promulgado como ley de la República por el decreto supremo N° 602, de 1959, del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial de fecha 23 de diciembre del mismo año.





	De conformidad con lo establecido por el artículo I del referido Convenio Constitutivo, el Banco tiene por objeto contribuir a acelerar el proceso de desarrollo económico y social, individual y colectivo, de los países miembros regionales en vías de desarrollo.





	Para el cumplimiento de su objeto el Banco ejercerá las siguientes funciones:





	- Promover la inversión de capitales públicos y privados para fines de desarrollo;





	- Utilizar su propio capital, los fondos que obtenga en los mercados financieros y los demás recursos de que disponga, para el financiamiento del desarrollo de los países miembros, dando prioridad a los préstamos y operaciones de garantía que contribuyan más eficazmente al crecimiento económico de dichos países;





	- Estimular las inversiones privadas en proyectos, empresas y actividades que contribuyan al desarrollo económico y complementar las inversiones privadas cuando no hubiere capitales particulares disponibles en términos y condiciones razonables;





	- Cooperar con los países miembros a orientar su política de desarrollo hacia una mejor utilización de sus recursos, en forma compatible con los objetivos de una mayor complementación de sus economías y de la promoción del crecimiento ordenado de su comercio exterior, y





	- Proveer asistencia técnica para la preparación, financiamiento y ejecución de planes y proyectos de desarrollo, incluyendo el estudio de prioridades y la formulación de propuestas sobre proyectos específicos.





	En el desempeño de sus funciones, el Banco cooperará en la medida que sea posible con los sectores privados que proveen capital de inversión y con instituciones nacionales o internacionales.





	Por otra parte, es dable señalar que los Estados miembros del BID son 46, de los cuales 26 son países regionales en desarrollo, incluido Chile entre éstos; 2 países regionales desarrollados  -Canadá y Estados Unidos de América- y 18 países miembros extrarregionales de Europa, Asia y Medio Oriente.





	El Convenio Constitutivo del BID ha sido modificado en varias ocasiones. Las últimas enmiendas, relacionadas con la fusión de capital interregional y de capital ordinario, entraron en vigencia en 1987.





	La Asamblea de Gobernadores es el órgano plenario del BID, en el que residen todas las facultades del Banco, entre ellas la de modificar el Convenio Constitutivo, según lo disponen el párrafo (xi) de la sección 2 de su artículo VIII y el artículo XII.





	Finalmente, cabe destacar que a instancias de vuestra Comisión, el señor Director de Presupuestos acompañó información relativa a los préstamos concedidos a Chile entre los años 1988 y 1997, así como la utilización de los mismos; la distribución por sectores económicos de los préstamos antes mencionados, y la participación accionaria según aportes efectuados por Chile entre dichos años, realizados a través de la Tesorería General de la República.  El señor Director de Presupuestos subraya, en la información hecha llegar, que no existe ninguna relación directa entre los aportes de la República de Chile al BID y los créditos que este organismo ha canalizado al país.





	Los antecedentes a que se hace alusión en el párrafo anterior, se contienen como anexo de este informe.








----------








	Las enmiendas sometidas a vuestra consideración, aprobadas por la Asamblea de Gobernadores el 12 de julio de 1995, dicen relación con la estructura de votación de los países miembros, con la representación de los países miembros regionales en vías de desarrollo y extrarregionales en el Banco y con determinadas mayorías de votación.





	El poder de votación de los países miembros regionales en vías de desarrollo se rebaja del 53,5 por ciento de la totalidad de votos al 50,005 por ciento, y el del miembro que posea el mayor número de acciones, del 34,5 por ciento al 30 por ciento. (artículo VIII, sección 4 (b)).





	También se amplía la representación de los países miembros en el Directorio Ejecutivo del Banco. La de los países extrarregionales aumenta de dos a no menos de tres directores ejecutivos y la de los restantes países miembros aumenta de ocho a diez. Además, se precisa el régimen de los directores suplentes. (artículo VIII, sección 3 (b) (ii) y (c)).





	Por otra parte, las mayorías de votación en la Asamblea de Gobernadores se aumentan de dos tercios a tres cuartos de los países miembros en las materias siguientes:





	a) Para reducir la tasa del uno por ciento anual de la comisión especial que el Banco cobra en todos los préstamos, participaciones o garantías que se efectúen con sus recursos ordinarios de capital. (artículo III, sección 12).





	b) En la adopción de las resoluciones del Banco sobre las operaciones del Fondo para Operaciones Especiales. (artículo IV, sección 9 (b)).





	c) Para autorizar la compra de monedas distintas a las que tenga el Banco como parte de sus recursos ordinarios de capital o de los recursos del Fondo. (artículo V, sección 1 (e)).





	d) Para autorizar la inversión de fondos que no se necesitan para sus operaciones, en valores que el Banco estime convenientes. (artículo VII, sección 1 (iii)), y





	e) Para determinar el quórum de las reuniones de la Asamblea de Gobernadores. (artículo VIII, sección 2 (e)).





	Finalmente, es del caso hacer presente que la resolución AG-12/95 también modifica en su sección 2 el Reglamento de la Asamblea de Gobernadores y en su sección 3 las Normas Generales para la admisión de países extrarregionales como miembros del Banco, lo que el Mensaje del Ejecutivo no somete a la consideración del Congreso Nacional, cuestión que se explica por incidir en la reglamentación interna del Banco.











----------











	A continuación, y con el objeto de facilitar una mejor comprensión de las modificaciones sometidas a vuestra consideración, se incluye el siguiente cuadro comparativo entre el Convenio Constitutivo actual y el Proyecto de Resolución, que el Mensaje del Ejecutivo contiene como un apéndice del mismo:











MODIFICACIONES DEL CONVENIO CONSTITUTIVO 


DEL BANCO 








CONVENIO CONSTITUTIVO ACTUAL�
PROYECTO DE RESOLUCION�
�
Artículo III, Sección 12:


Sección 12 Comisión  Especial.





En todos los préstamos, participaciones o garantías que se efectúen con los recursos ordinarios de capital del Banco o que los comprometan, éste cobrará una comisión especial.  La comisión especial, pagadera periódicamente, se calculará sobre el saldo pendiente de cada préstamo, participación o garantía y será de uno por ciento anual, a menos que el Banco, por mayoría de dos tercios de la totalidad de los votos de los países miembros, decida reducir dicha tasa.�
Artículo III, Sección 12:


Sección 12 Comisión Especial.





En todos los préstamos, participaciones o garantías que se efectúen con los recursos ordinarios de capital del Banco o que los comprometan, éste cobrará una comisión especial.  La comisión especial, pagadera periódicamente, se calculará sobre el saldo pendiente de cada préstamo, participación o garantía y será de uno por ciento anual, a menos que el Banco, por mayoría de tres cuartos de la totalidad de los votos de los países miembros, decida reducir dicha tasa.�
�
Artículo IV, 


Sección 9 (b):


Sección 9. Votación.





(b) Todas las resoluciones del Banco sobre las operaciones del Fondo se adoptarán por mayoría de dos tercios de la totalidad de los votos de los países miembros, salvo que se disponga otra cosa en este artículo.�
Artículo IV, 


Sección 9 (b): 


Sección 9. Votación.





(b) Todas las resoluciones del Banco sobre las operaciones del Fondo se adoptarán por mayoría de tres cuartos de la totalidad de los votos de los países miembros, salvo que se disponga otra cosa en este artículo.�
�
Artículo V,


Sección 1 (e): 


Sección 1. Uso de Monedas.





(e) El oro o monedas que el Banco tenga, como parte de sus recursos ordinarios de capital o de los recursos del Fondo, no podrán usarse para la compra de otras monedas a menos que lo autorice una mayoría de dos tercios de la totalidad de los votos de los países miembros. Cualquier moneda que se compre en conformidad con las disposiciones de este párrafo no estará sujeta al mantenimiento de valor que dispone la Sección 3 de este artículo.�
Artículo V, 


Sección 1 (e): 


Sección 1. Uso de Monedas.





(e) El oro o monedas que el Banco tenga, como parte de sus recursos ordinarios de capital o de los recursos del Fondo, no podrán usarse para la compra de otras monedas a menos que lo autorice una mayoría de tres cuartos de la totalidad de los votos de los países miembros. Cualquier moneda que se compre en conformidad con las disposiciones de este párrafo no estará sujeta al mantenimiento de valor que dispone la Sección 3 de este artículo.�
�
Artículo VII, 


Sección 1 (iii):


Sección 1. Facultades diversas del Banco.





(iii) Con la aprobación de una mayoría de dos tercios de la totalidad de los votos de los países miembros, invertir los fondos que no se necesiten para sus operaciones, en valores que estime convenientes.�
Artículo VII, 


Sección 1 (iii): 


Sección 1. Facultades diversas del Banco.





(iii) Con la aprobación de una mayoría de tres cuartos de la totalidad de los votos de los países miembros, invertir los fondos que no se necesiten para sus operaciones, en valores que estime convenientes.


�
�
Artículo VIII, Sección 2 (e):


Sección 2. Asamblea de Gobernadores.





(e) El quórum para las reuniones de la Asamblea de Gobernadores será la mayoría absoluta de los gobernadores, que incluya la mayoría absoluta de los gobernadores de los países miembros regionales y que represente por lo menos dos tercios de la totalidad de los votos de los países miembros.�
Artículo VIII, Sección 2 (e):


Sección 2. Asamblea de Gobernadores.





(e) El quórum para las reuniones de la Asamblea de Gobernadores será la mayoría absoluta de los gobernadores, que incluya la mayoría absoluta de los gobernadores de los países miembros regionales y que represente por lo menos tres cuartos de la totalidad de los votos de los países miembros.�
�
�



Artículo VIII, Sección 3 (b) (ii):


Sección 3. Directorio Ejecutivo.





(b) (ii) Un director ejecutivo será designado por el país miembro que posea el mayor número de acciones del Banco; dos directores ejecutivos serán elegidos por los gobernadores de los países miembros extrarregionales y no menos de ocho serán elegidos por los gobernadores de los restantes países miembros. El número de directores ejecutivos a elegirse en la última categoría, y el procedimiento para la elección de todos los directores electivos serán determinados por el reglamento que adopte la Asamblea de Gobernadores por mayoría de tres cuartos de la totalidad de los votos de los países miembros, que incluya, respecto a las disposiciones que se refieran exclusivamente a la elección de directores por los miembros extrarregionales, una mayoría de dos tercios de los gobernadores de los miembros extrarregionales, y respecto a las disposiciones que se refieran exclusivamente al número y elección de directores por los restantes países miembros, una mayoría de dos tercios de los gobernadores de los miembros regionales. Cualquier modificación del reglamento antes referido requerirá para su aprobación la misma mayoría de votos.�
Artículo VIII, Sección 3 (b) (ii):


Sección 3. Directorio Ejecutivo.





(b) (ii) Un director ejecutivo será designado por el país miembro que posea el mayor número de acciones del Banco; no menos de tres directores ejecutivos serán elegidos por los gobernadores de los países miembros extrarregionales y no menos de diez serán elegidos por los gobernadores de los restantes países miembros. El número de directores ejecutivos a elegirse en estas categorías, y el procedimiento para la elección de todos los directores electivos serán determinados por el reglamento que adopte la Asamblea de Gobernadores por mayoría de tres cuartos de la totalidad de los votos de los países miembros, que incluya, respecto a las disposiciones que se refieran exclusivamente a la elección de directores por los miembros extrarregionales, una mayoría de dos tercios de los gobernadores de los miembros extrarregionales, y respecto a las disposiciones que se refieran exclusivamente al número y elección de directores por los restantes países miembros, una mayoría de dos tercios de los gobernadores de los miembros regionales. Cualquier modificación del reglamento antes referido requerirá para su aprobación la misma  mayoría de votos.�
�
Artículo VIII Sección 3 (c):


Sección 3. Directorio Ejecutivo.





(c) Cada director ejecutivo designará un suplente quien tendrá plenos poderes para actuar en su lugar cuando no esté presente. Los directores y los suplentes serán ciudadanos de los países miembros. Entre los directores elegidos y sus suplentes no podrá figurar más de un ciudadano del mismo país, exceptuándose el caso de países que no sean prestatarios. Los suplentes podrán participar en las reuniones pero sólo tendrán derecho a voto cuando actúen en reemplazo de sus titulares.�
Artículo VIII, Sección 3 (c):


Sección 3. Directorio Ejecutivo.





(c) Cada director ejecutivo designará un suplente que estará plenamente facultado para actuar en su lugar cuando él se encuentre ausente. Los directores y los suplentes serán ciudadanos de los países miembros. Ninguno de los directores elegidos o sus suplentes podrán ser de la misma ciudadanía, salvo en el caso de:


(i) países que no sean prestatarios; y


(ii) países miembros prestatarios en los casos que determine una mayoría de tres cuartos de la totalidad de los votos de esos países, que incluya  dos tercios de los gobernadores de los mismos países.


Los suplentes podrán participar en las reuniones pero podrán votar únicamente cuando actúen en reemplazo del director ejecutivo.�
�
Artículo VIII, Sección 4 (b): Sección 4. Votaciones.





(b) No entrará en vigencia ningún aumento en la suscripción de cualquier país miembro a las acciones de capital ordinario, y quedará suspendido todo derecho de suscribir esas acciones que tuviera el efecto de reducir el poder de votación (i) de los países miembros regionales en vías de desarrollo a menos de 53,5 por ciento de la totalidad de los votos de los países miembros; (ii) del miembro que posea el mayor número de acciones a menos de 34,5 por ciento de dicha totalidad de votos; o (iii) de Canadá a menos de 4 por ciento de dicha totalidad de votos.�
Artículo VIII, Sección 4 (b): Sección 4. Votaciones.





(b) No entrará en vigencia ningún aumento en la suscripción de cualquier país miembro a las acciones de capital ordinario, y quedará suspendido todo derecho de suscribir esas acciones que tuviera el efecto de reducir el poder de votación (i) de los países miembros regionales en vías de desarrollo a menos de 50,005 por ciento de la totalidad de los votos de los países miembros; (ii) del miembro que posea el mayor número de acciones a menos de 30 por ciento de dicha totalidad de votos; o (iii) de Canadá a menos de 4 por ciento de dicha totalidad de votos.�
�






---------








	Vuestra Comisión, una vez analizadas todas y cada una de las modificaciones del Convenio Constitutivo del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), dispuestas en la sección 1 de la resolución 12/95 de la Asamblea de Gobernadores del BID, el 12 de julio de 1995, aprobó la iniciativa que tuvísteis a bien encomendar a su estudio, en general y particular.





	En consecuencia, vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de proponeros, por la unanimidad de sus miembros presentes, HH. Senadores señores Alessandri, Mc Intyre, Pérez Walker y Valdés, que aprobéis el proyecto de acuerdo en informe en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados.








---------








	Acordado en sesión de fecha 14 de enero de 1998, con asistencia de los Honorables Senadores señores Gabriel Valdés Subercaseaux (Presidente), Arturo Alessandri Besa, Ronald Mc Intyre Mendoza e Ignacio Pérez Walker.





	Sala de la Comisión, a 15 de enero de 1998.
























































	SERGIO SEPULVEDA GUMUCIO


	       Secretario





RESEÑA








I.	BOLETIN Nº: 2114-10.








II.	MATERIA:  Proyecto de acuerdo sobre aprobación de las modificaciones del Convenio Constitutivo del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), dispuestas en la sección 1 de la resolución 12/95 de la Asamblea de Gobernadores del BID, el 12 de julio de 1995.








III.	ORIGEN:  Mensaje de S.E. el Presidente de la República.








IV.	TRAMITE CONSTITUCIONAL:  Segundo.








V.	APROBACION POR LA CAMARA DE DIPUTADOS:  Unánime. 





VI.	INICIO TRAMITACION EN EL SENADO: 6 de enero de 1998.








VII.	TRAMITE REGLAMENTARIO:  Primer informe.








VIII.	URGENCIA:  No tiene.








IX.	LEYES QUE SE MODIFICAN O QUE SE RELACIONAN CON LA MATERIA: -----








X.	ESTRUCTURA DEL PROYECTO PROPUESTO: Artículo único por el cual se propone la aprobación de las modificaciones que indica del Convenio Constitutivo del Banco Interamericano de Desarrollo (BID).








XI.	PRINCIPALES OBJETIVOS DEL PROYECTO PROPUESTO POR LA COMISION:  Efectuar diversas enmiendas al Convenio Constitutivo del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), que dicen relación con la estructura de votación de los países miembros, con la representación de los países miembros regionales en vías de desarrollo y extrarregionales en el Banco y con determinadas mayorías de votación.








XII.	NORMAS DE QUORUM ESPECIAL:  No hay.








XIII.	ACUERDOS:  Aprobado por unanimidad. (4-0).














	Valparaíso, 15 de enero de 1998.
































	SERGIO SEPULVEDA GUMUCIO


	       Secretario
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